
TRIGGER UPGRADE COMPONENTS FOR GLOCK® - ZEV
TECHNOLOGIES LIGHT STRIKER SPRING

For A Smoother, Crisper, More Refined Trigger Pull; Drop-In
Installation

TRIGGER UPGRADE COMPONENTS FOR GLOCK® Drop-in parts give your
Glock® a smooth, crisp, light pull that helps promote consistent, match-grade
accuracy. Change specific components to improve a particular aspect of the
trigger pull, or do a complete upgrade. Fits all Glock® pistols. Precisely
calibrated spring weights deliver consistent force through the entire
compression/release cycle to give you a light, refined trigger without
sacrificing the reliability of your pistol’s Safe Action system. High-stress,
aerospace-grade stainless steel spring wire is heat- and cryo-treated for
99.99% consistent energy output, so trigger pull feels the same every time.
FEATURES Trigger Spring has nearly 30% more power than factory spring, yet
actually reduces pull by as much as 1 lb. for improved control. Also produces
faster trigger reset for quicker follow-up shots. Reduced Power Safety Spring
reduces friction caused by the firing pin safety, further smoothing the pull.
Striker Spring is designed for improved consistency and durability over factory
spring. Light Model reduces pull by at least 1 lb. to a consistent 2 to 2½ lb.,
while preserving reliable primer ignition. SPECS: Spring stainless steel wire.
Fits all Glock® pistols. DISCLAIMER: “GLOCK” is a federally registered
trademark of GLOCK, Inc. and is one of many trademarks owned by GLOCK,
Inc. or GLOCK Ges.m.b.H. Neither Brownells nor this site are affiliated in any
manner with, or otherwise endorsed by, GLOCK, Inc. or GLOCK Ges.m.b.H. The
use of “GLOCK” on this page is merely to advertise the sale of GLOCK pistols,
parts, or components. For genuine GLOCK, Inc. and GLOCK Ges.m.b.H.
products and parts visit www.glock.com.

Attributes

Name: ZEV TECHNOLOGIES LIGHT STRIKER SPRING
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100005564
Mfr. No.:
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 811745022550

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TRIGGER UPGRADE
COMPONENTS für GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
LIGHT STRIKER SPRING
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die TRIGGER UPGRADE COMPONENTS für deine GLOCK®Pistole entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und
Installation der TriggerUpgrades sicherzustellen. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Komponenten von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer erfahrenen
Person, die mit Waffenupgrades vertraut ist, installiert werden.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers bei der Verwendung deiner GLOCK®Pistole und ihrer
Komponenten.
Halte alle Teile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig alle Komponenten auf Abnutzung und Beschädigung. Ersetze beschädigte Teile
sofort.
Verwende nur kompatible Komponenten, die speziell für GLOCK®Pistolen entwickelt wurden, um
Fehlfunktionen zu vermeiden.
Achte auf die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenmodifikationen und upgrades.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Die TRIGGER UPGRADE COMPONENTS sind nur für die Verwendung mit GLOCK®Pistolen konzipiert. Die
Verwendung mit anderen Feuerwaffen kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Vermeide die Verwendung der verbesserten TriggerKomponenten in Situationen, in denen schnelles
Abfeuern oder stressige Bedingungen zu erwarten sind, bis du mit dem neuen Abzugsweg vertraut bist.
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du die
TriggerKomponenten handhabst, installierst oder testest.
Teste den Abzugsweg in einer kontrollierten Umgebung, um sicherzustellen, dass er deinen Erwartungen
und Sicherheitsanforderungen entspricht.
Wenn du Probleme mit dem Abzugsweg hast, stelle die Verwendung der Feuerwaffe ein und konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und das Magazin entfernt wurde.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzsatzes, eines Hammers und einer
Schutzbrille.

Installation:2.

Entferne den Schlitten von dem GLOCK®Rahmen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne vorsichtig die WerksTriggerfeder, die Sicherheitsfeder des Schlagbolzens und die
Schlagfeder.
Installiere die neue Triggerfeder, die Sicherheitsfeder des Schlagbolzens und die Schlagfeder aus
dem TRIGGER UPGRADE COMPONENTSKit und achte darauf, dass sie korrekt sitzen.



Setze die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Testen:3.

Führe nach Abschluss der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der
Trigger korrekt funktioniert.
Führe Trockenfeuer in einer sicheren Umgebung durch, um dich mit dem neuen Abzugsweg
vertraut zu machen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe ordnungsgemäß funktioniert und alle Sicherheitsmerkmale wie
vorgesehen arbeiten.

Laufende Wartung:4.

Reinige und inspiziere regelmäßig die TriggerKomponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Befolge die Wartungsrichtlinien des Herstellers für deine GLOCK®Pistole, um sie in optimalem
Zustand zu halten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle alten oder ungenutzten TriggerKomponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine Teile der Feuerwaffe im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere die örtlichen Behörden oder
eine ausgewiesene Entsorgungsstelle für weitere Anweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der TRIGGER UPGRADE COMPONENTS besuche bitte
die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenserviceteam für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du die verbesserte Leistung deiner
GLOCK®Pistole genießen und gleichzeitig eine sichere Nutzung gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for TRIGGER UPGRADE
COMPONENTS for GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
LIGHT STRIKER SPRING
Introduction
Thank you for choosing the TRIGGER UPGRADE COMPONENTS for your GLOCK® pistol. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe use and installation of the trigger upgrade
components. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are installed by a qualified gunsmith or an experienced individual
knowledgeable about firearm upgrades.
Always follow the manufacturer's instructions when using your GLOCK® pistol and its components.
Keep all firearm parts out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect all components for wear and damage. Replace any damaged parts immediately.
Use only compatible components specifically designed for GLOCK® pistols to avoid malfunctions.
Be aware of your local laws and regulations regarding firearm modifications and upgrades.

Specific Safety Precautions for Use
The TRIGGER UPGRADE COMPONENTS are designed for use with GLOCK® pistols only. Using them with
other firearms may result in malfunction or injury.
Avoid using the upgraded trigger components in situations where quick firing or highstress conditions are
expected until you are familiar with the new trigger pull.
Always ensure that your firearm is pointed in a safe direction when handling, installing, or testing the
trigger components.
Test the trigger pull in a controlled environment to ensure that it meets your expectations and safety
requirements.
If you experience any issues with the trigger pull, stop using the firearm and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and the magazine is removed.
Gather the necessary tools, including a punch set, hammer, and safety glasses.

Installation:2.

Remove the slide from the GLOCK® frame according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the factory trigger spring, firing pin safety spring, and striker spring.
Install the new trigger spring, firing pin safety spring, and striker spring from the TRIGGER
UPGRADE COMPONENTS kit, ensuring they are seated correctly.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Testing:3.

Once the installation is complete, perform a function check to ensure the trigger operates
correctly.
Conduct dry firing in a safe environment to familiarize yourself with the new trigger pull.



Ensure the firearm cycles properly and that all safety features are functioning as intended.

Ongoing Maintenance:4.

Regularly clean and inspect the trigger components for any signs of wear or damage.
Follow the manufacturer's maintenance guidelines for your GLOCK® pistol to keep it in optimal
condition.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused trigger components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm parts in regular household waste. Contact local authorities or a designated
disposal facility for guidance.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the TRIGGER UPGRADE COMPONENTS, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support team for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can enjoy the enhanced performance of your GLOCK®
pistol while ensuring safe usage. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
COMPONENTES DE ACTUALIZACIÓN DEL
DISPARADOR para GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
LIGHT STRIKER SPRING
Introducción
Gracias por elegir los COMPONENTES DE ACTUALIZACIÓN DEL DISPARADOR para tu pistola GLOCK®. Esta guía
proporciona información importante sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso e instalación segura
de los componentes de actualización del disparador. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los componentes sean instalados por un armero calificado o una persona
experimentada con conocimientos sobre actualizaciones de armas de fuego.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al usar tu pistola GLOCK® y sus componentes.
Mantén todas las partes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente todos los componentes en busca de desgaste y daños. Reemplaza cualquier
parte dañada de inmediato.
Usa solo componentes compatibles diseñados específicamente para pistolas GLOCK® para evitar fallos.
Conoce las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y actualizaciones de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Los COMPONENTES DE ACTUALIZACIÓN DEL DISPARADOR están diseñados solo para su uso con pistolas
GLOCK®. Usarlos con otras armas de fuego puede resultar en fallos o lesiones.
Evita usar los componentes de disparador mejorados en situaciones donde se espera un disparo rápido o
condiciones de alto estrés hasta que estés familiarizado con el nuevo recorrido del disparador.
Siempre asegúrate de que tu arma esté apuntando en una dirección segura al manejar, instalar o probar
los componentes del disparador.
Prueba el recorrido del disparador en un entorno controlado para asegurarte de que cumple con tus
expectativas y requisitos de seguridad.
Si experimentas algún problema con el recorrido del disparador, deja de usar el arma y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu arma esté descargada y que el cargador esté retirado.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un juego de punzones, un martillo y gafas de
seguridad.

Instalación:2.

Retira la corredera del marco de la GLOCK® según las instrucciones del fabricante.
Retira cuidadosamente el resorte del disparador de fábrica, el resorte de seguridad del percutor y
el resorte del percutor.
Instala el nuevo resorte del disparador, el resorte de seguridad del percutor y el resorte del
percutor del kit de COMPONENTES DE ACTUALIZACIÓN DEL DISPARADOR, asegurándote de que
estén colocados correctamente.



Vuelve a ensamblar el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Prueba:3.

Una vez que la instalación esté completa, realiza una verificación de funcionamiento para
asegurarte de que el disparador opere correctamente.
Realiza disparos en seco en un entorno seguro para familiarizarte con el nuevo recorrido del
disparador.
Asegúrate de que el arma funcione correctamente y que todas las características de seguridad
estén funcionando como se espera.

Mantenimiento Continuo:4.

Limpia e inspecciona regularmente los componentes del disparador en busca de signos de
desgaste o daños.
Sigue las pautas de mantenimiento del fabricante para tu pistola GLOCK® para mantenerla en
óptimas condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de disparador viejo o no utilizado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches las partes del arma en la basura doméstica regular. Contacta a las autoridades locales o a
una instalación de eliminación designada para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o preocupaciones relacionadas con los COMPONENTES DE ACTUALIZACIÓN
DEL DISPARADOR, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su equipo de atención al cliente para
obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes disfrutar del rendimiento mejorado de tu pistola
GLOCK® mientras aseguras un uso seguro. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour les COMPOSANTS DE MISE
À NIVEAU DE DÉCLENCHEUR pour GLOCK® ZEV
TECHNOLOGIES LIGHT STRIKER SPRING
Introduction
Merci d'avoir choisi les COMPOSANTS DE MISE À NIVEAU DE DÉCLENCHEUR pour votre pistolet GLOCK®. Ce
guide fournit des informations importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation et une
installation sûres des composants de mise à niveau du déclencheur. Veuillez lire attentivement ce guide avant
utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les composants sont installés par un armurier qualifié ou une personne
expérimentée connaissant les mises à niveau d'armes à feu.
Suivez toujours les instructions du fabricant lors de l'utilisation de votre pistolet GLOCK® et de ses
composants.
Gardez toutes les pièces d'armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement tous les composants pour détecter l'usure et les dommages. Remplacez
immédiatement toute pièce endommagée.
Utilisez uniquement des composants compatibles spécifiquement conçus pour les pistolets GLOCK® afin
d'éviter les pannes.
Soyez conscient de vos lois et règlements locaux concernant les modifications et mises à niveau des
armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Les COMPOSANTS DE MISE À NIVEAU DE DÉCLENCHEUR sont conçus uniquement pour une utilisation
avec des pistolets GLOCK®. Les utiliser avec d'autres armes à feu peut entraîner des pannes ou des
blessures.
Évitez d'utiliser les composants de déclencheur améliorés dans des situations où un tir rapide ou des
conditions de stress élevé sont attendus jusqu'à ce que vous soyez familier avec la nouvelle pression de
déclenchement.
Assurezvous toujours que votre arme à feu est pointée dans une direction sûre lors de la manipulation,
de l'installation ou du test des composants de déclencheur.
Testez la pression du déclencheur dans un environnement contrôlé pour vous assurer qu'elle répond à
vos attentes et exigences de sécurité.
Si vous rencontrez des problèmes avec la pression du déclencheur, cessez d'utiliser l'arme à feu et
consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et que le chargeur est retiré.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un ensemble de poinçons, un marteau et des lunettes
de sécurité.

Installation :2.

Retirez la glissière du cadre GLOCK® selon les instructions du fabricant.
Retirez soigneusement le ressort de déclenchement d'origine, le ressort de sécurité du percuteur



et le ressort de frappe.
Installez le nouveau ressort de déclenchement, le ressort de sécurité du percuteur et le ressort de
frappe du kit de COMPOSANTS DE MISE À NIVEAU DE DÉCLENCHEUR, en veillant à ce qu'ils soient
correctement positionnés.
Réassemblez l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Test :3.

Une fois l'installation terminée, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le
déclencheur fonctionne correctement.
Effectuez des tirs à sec dans un environnement sûr pour vous familiariser avec la nouvelle pression
du déclencheur.
Assurezvous que l'arme à feu fonctionne correctement et que toutes les fonctionnalités de sécurité
fonctionnent comme prévu.

Entretien Continu :4.

Nettoyez et inspectez régulièrement les composants du déclencheur pour détecter tout signe
d'usure ou de dommage.
Suivez les directives d'entretien du fabricant pour votre pistolet GLOCK® afin de le maintenir en
bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout ancien ou inutilisé composants de déclencheur conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas les pièces d'armes à feu dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez les autorités
locales ou un centre de mise au rebut désigné pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou des préoccupations concernant les COMPOSANTS DE MISE À NIVEAU
DE DÉCLENCHEUR, veuillez vous référer au site Web du fabricant ou contacter leur équipe d'assistance à
la clientèle pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez profiter des performances améliorées de votre
pistolet GLOCK® tout en garantissant une utilisation sûre. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité
importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i
COMPONENTI DI AGGIORNAMENTO DEL
GRILLETTO per GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
LIGHT STRIKER SPRING
Introduzione
Grazie per aver scelto i COMPONENTI DI AGGIORNAMENTO DEL GRILLETTO per la tua pistola GLOCK®. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e un'installazione sicuri
dei componenti di aggiornamento del grilletto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima
dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che tutti i componenti siano installati da un armaiolo qualificato o da un individuo esperto e
informato sugli aggiornamenti delle armi da fuoco.
Segui sempre le istruzioni del produttore quando utilizzi la tua pistola GLOCK® e i suoi componenti.
Tieni tutte le parti delle armi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente tutti i componenti per segni di usura e danni. Sostituisci immediatamente
eventuali parti danneggiate.
Utilizza solo componenti compatibili specificamente progettati per pistole GLOCK® per evitare
malfunzionamenti.
Sii consapevole delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli aggiornamenti delle armi
da fuoco.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
I COMPONENTI DI AGGIORNAMENTO DEL GRILLETTO sono progettati per l'uso esclusivo con pistole
GLOCK®. Utilizzarli con altre armi da fuoco può risultare in malfunzionamenti o infortuni.
Evita di utilizzare i componenti del grilletto aggiornati in situazioni in cui sono previsti rapidi spari o
condizioni di alta pressione fino a quando non ti sei familiarizzato con il nuovo grilletto.
Assicurati sempre che la tua arma sia puntata in una direzione sicura quando maneggi, installi o testi i
componenti del grilletto.
Testa il grilletto in un ambiente controllato per assicurarti che soddisfi le tue aspettative e requisiti di
sicurezza.
Se riscontri problemi con il grilletto, smetti di utilizzare l'arma e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma sia scarica e che il caricatore sia rimosso.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un set di punte, un martello e occhiali di sicurezza.

Installazione:2.

Rimuovi la slitta dal telaio della GLOCK® secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi con attenzione la molla del grilletto di fabbrica, la molla di sicurezza del percussore e la
molla del percussore.
Installa la nuova molla del grilletto, la molla di sicurezza del percussore e la molla del percussore
dal kit dei COMPONENTI DI AGGIORNAMENTO DEL GRILLETTO, assicurandoti che siano posizionate



correttamente.
Rimonta l'arma secondo le istruzioni del produttore.

Test:3.

Una volta completata l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il
grilletto funzioni correttamente.
Esegui colpi a secco in un ambiente sicuro per familiarizzarti con il nuovo grilletto.
Assicurati che l'arma cicli correttamente e che tutte le caratteristiche di sicurezza funzionino come
previsto.

Manutenzione Continua:4.

Pulisci e ispeziona regolarmente i componenti del grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Segui le linee guida di manutenzione del produttore per la tua pistola GLOCK® per mantenerla in
condizioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti del grilletto vecchi o inutilizzati in conformità con le normative locali.
Non smaltire le parti delle armi nei rifiuti domestici normali. Contatta le autorità locali o una struttura di
smaltimento designata per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza dei COMPONENTI DI AGGIORNAMENTO DEL
GRILLETTO, ti invitiamo a visitare il sito web del produttore o contattare il loro team di supporto clienti
per assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida sulla sicurezza, puoi godere delle prestazioni migliorate della tua
pistola GLOCK® garantendo un uso sicuro. Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for TRIGGER
UPGRADE COMPONENTS for GLOCK® ZEV
TECHNOLOGIES LIGHT STRIKER SPRING
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIGGER UPGRADE COMPONENTS for din GLOCK® pistol. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg bruk og installasjon av
triggeroppgraderingskomponentene. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle komponenter installeres av en kvalifisert gunsmith eller en erfaren person med kunnskap
om våpenoppgraderinger.
Følg alltid produsentens instruksjoner når du bruker din GLOCK® pistol og dens komponenter.
Hold alle våpendeler utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig alle komponenter for slitasje og skader. Bytt ut eventuelle skadde deler umiddelbart.
Bruk kun kompatible komponenter som er spesifikt designet for GLOCK® pistoler for å unngå
feilfunksjoner.
Vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter angående våpenmodifikasjoner og oppgraderinger.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
TRIGGER UPGRADE COMPONENTS er designet for bruk med GLOCK® pistoler. Å bruke dem med andre
våpen kan føre til feilfunksjon eller skade.
Unngå å bruke de oppgraderte triggerkomponentene i situasjoner der rask avfyring eller høyt stress er
forventet, inntil du er kjent med den nye triggeren.
Sørg alltid for at våpenet ditt er rettet i en trygg retning når du håndterer, installerer eller tester
triggerkomponentene.
Test triggeren i et kontrollert miljø for å sikre at den møter dine forventninger og sikkerhetskrav.
Hvis du opplever problemer med triggeren, slutt å bruke våpenet og kontakt en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet ditt er avfyrt og at magasinet er fjernet.
Samle nødvendige verktøy, inkludert et punchsett, hammer og vernebriller.

Installasjon:2.

Fjern skinnet fra GLOCK®rammen i henhold til produsentens instruksjoner.
Fjern forsiktig fabrikkens triggerfjær, tennstift sikkerhetsfjær og strikerfjær.
Installer den nye triggerfjæren, tennstift sikkerhetsfjæren og strikerfjæren fra TRIGGER UPGRADE
COMPONENTSsettet, og sørg for at de er riktig plassert.
Monter våpenet på nytt i henhold til produsentens instruksjoner.

Testing:3.

Når installasjonen er fullført, utfør en funksjonssjekk for å sikre at triggeren fungerer korrekt.
Utfør tørr avfyring i et sikkert miljø for å bli kjent med den nye triggeren.
Sørg for at våpenet fungerer som det skal, og at alle sikkerhetsfunksjoner fungerer som de skal.



Løpende vedlikehold:4.

Rengjør og inspiser regelmessig triggerkomponentene for tegn på slitasje eller skade.
Følg produsentens vedlikeholdsretningslinjer for din GLOCK® pistol for å holde den i optimal stand.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle gamle eller ubrukte triggerkomponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast våpendeler i vanlig husholdningsavfall. Kontakt lokale myndigheter eller et spesialisert
avfallsmottak for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående TRIGGER UPGRADE COMPONENTS, vennligst se
produsentens nettside eller kontakt deres kundestøtteteam for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du nyte den forbedrede ytelsen til din
GLOCK® pistol mens du sikrer trygg bruk. Takk for oppmerksomheten til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIGGER UPGRADE
COMPONENTS dla GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
LIGHT STRIKER SPRING
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TRIGGER UPGRADE COMPONENTS do Twojego pistoletu GLOCK®. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
instalację komponentów ulepszających spust. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie komponenty są instalowane przez wykwalifikowanego rusznikarza lub
doświadczoną osobę znającą się na ulepszaniu broni palnej.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta podczas używania pistoletu GLOCK® i jego komponentów.
Trzymaj wszystkie części broni palnej z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj wszystkie komponenty pod kątem zużycia i uszkodzeń. Natychmiast wymień
wszelkie uszkodzone części.
Używaj tylko kompatybilnych komponentów zaprojektowanych specjalnie do pistoletów GLOCK®, aby
uniknąć awarii.
Bądź świadomy lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i ulepszeń broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
TRIGGER UPGRADE COMPONENTS są zaprojektowane wyłącznie do użytku z pistoletami GLOCK®.
Używanie ich z innymi rodzajami broni palnej może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Unikaj używania ulepszonych komponentów spustu w sytuacjach, gdzie wymagana jest szybka strzelba
lub w warunkach dużego stresu, dopóki nie zapoznasz się z nowym oporem spustu.
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas obsługi, instalacji
lub testowania komponentów spustu.
Przetestuj opór spustu w kontrolowanym środowisku, aby upewnić się, że spełnia Twoje oczekiwania i
wymagania bezpieczeństwa.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z oporem spustu, przestań używać broni i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana, a magazynek usunięty.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym zestaw wkrętów, młotek i okulary ochronne.

Instalacja:2.

Usuń zamek z ramy GLOCK® zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie usuń fabryczną sprężynę spustu, sprężynę blokady iglicy i sprężynę iglicy.
Zainstaluj nową sprężynę spustu, sprężynę blokady iglicy oraz sprężynę iglicy z zestawu TRIGGER
UPGRADE COMPONENTS, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Zmontuj broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Testowanie:3.



Po zakończeniu instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że spust działa
prawidłowo.
Przeprowadź strzelanie próbne w bezpiecznym środowisku, aby zapoznać się z nowym oporem
spustu.
Upewnij się, że broń działa prawidłowo i że wszystkie funkcje bezpieczeństwa działają zgodnie z
zamierzeniem.

Bieżąca Konserwacja:4.

Regularnie czyść i sprawdzaj komponenty spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wytycznych dotyczących konserwacji producenta dla swojego pistoletu GLOCK®, aby
utrzymać go w optymalnym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub nieużywane komponenty spustu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj części broni palnej do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami
lub wyznaczonym zakładem utylizacji w celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celu Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z TRIGGER UPGRADE
COMPONENTS, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich
zespołem wsparcia klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz cieszyć się ulepszonymi osiągami swojego
pistoletu GLOCK®, zapewniając jednocześnie bezpieczne użytkowanie. Dziękujemy za uwagę do tych ważnych
środków bezpieczeństwa.



Turvaohjeet TRIGGER UPGRADE COMPONENTS for
GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES LIGHT STRIKER
SPRING
Johdanto
Kiitos, että valitsit TRIGGER UPGRADE COMPONENTS GLOCK®pistoolillesi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita, jotta voit käyttää ja asentaa liipaisimen päivityskomponentit turvallisesti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki komponentit asentaa pätevä aseasentaja tai kokenut henkilö, joka tuntee aseiden
päivitykset.
Noudata aina valmistajan ohjeita käyttäessäsi GLOCK®pistooliasi ja sen komponentteja.
Pidä kaikki aseiden osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kaikki komponentit kulumisen ja vaurioiden varalta. Vaihda vaurioituneet osat heti.
Käytä vain yhteensopivia komponentteja, jotka on erityisesti suunniteltu GLOCK®pistoolille, välttääksesi
toimintahäiriöitä.
Ole tietoinen paikallisista laeista ja säädöksistä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja päivityksiä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
TRIGGER UPGRADE COMPONENTS on suunniteltu käytettäväksi vain GLOCK®pistoolien kanssa.
Käyttäminen muissa aseissa voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Vältä päivitettyjen liipaisinkomponenttien käyttöä tilanteissa, joissa odotetaan nopeaa ampumista tai
korkeaa stressiä, kunnes tunnet uuden liipaisimen vetotuntuman.
Varmista aina, että aseesi on osoitettu turvalliseen suuntaan käsitellessäsi, asentaessasi tai testatessasi
liipaisinkomponentteja.
Testaa liipaisimen veto hallitussa ympäristössä varmistaaksesi, että se täyttää odotuksesi ja
turvallisuusvaatimukset.
Jos kohtaat ongelmia liipaisimen vedossa, lopeta aseen käyttö ja ota yhteyttä pätevään aseasentajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja että lipas on poistettu.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten lyöntisarja, vasara ja suojalasit.

Asennus:2.

Poista liukusuoja GLOCK®kädestä valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista varovasti tehdasliipaisinjousi, iskupiston turvajousi ja iskupiston jousi.
Asenna uudet liipaisinjousi, iskupiston turvajousi ja iskupiston jousi TRIGGER UPGRADE
COMPONENTS sarjasta varmistaen, että ne ovat oikein paikoillaan.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Testaus:3.

Kun asennus on valmis, suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.
Suorita kuiva ampuminen turvallisessa ympäristössä tottuaksesi uuteen liipaisimen vetoon.



Varmista, että ase toimii oikein ja että kaikki turvallisuusominaisuudet toimivat suunnitellusti.

Jatkuva ylläpito:4.

Puhdista ja tarkista säännöllisesti liipaisinkomponentit kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata valmistajan ylläpitoohjeita GLOCK®pistoolisi pitämiseksi optimaalissa kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai käyttämättömät liipaisinkomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä aseiden osia tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai
määrättyyn hävittämislaitokseen saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai huolenaiheissa TRIGGER UPGRADE COMPONENTS tuotteeseen liittyen,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalvelutiimiinsä saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit nauttia GLOCK®pistoolisi parannetusta
suorituskyvystä samalla varmistaen turvallisen käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuustoimiin.



Säkerhetsinstruktioner för TRIGGER UPGRADE
COMPONENTS för GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
LIGHT STRIKER SPRING
Introduktion
Tack för att du valt TRIGGER UPGRADE COMPONENTS för din GLOCK® pistol. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av
avtrycksuppgraderingskomponenterna. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla komponenter installeras av en kvalificerad vapensmed eller en erfaren person med kunskap
om vapenuppgraderingar.
Följ alltid tillverkarens instruktioner när du använder din GLOCK® pistol och dess komponenter.
Håll alla delar av vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet alla komponenter för slitage och skador. Byt omedelbart ut skadade delar.
Använd endast kompatibla komponenter som är specifikt utformade för GLOCK® pistoler för att undvika
funktionsfel.
Var medveten om dina lokala lagar och regler kring vapenmodifieringar och uppgraderingar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
TRIGGER UPGRADE COMPONENTS är utformade för användning med GLOCK® pistoler endast. Att
använda dem med andra vapen kan leda till funktionsfel eller skador.
Undvik att använda de uppgraderade avtryckskomponenterna i situationer där snabb avfyrning eller hög
stress förväntas tills du är bekant med det nya avtryckets drag.
Se alltid till att ditt vapen är riktat i en säker riktning när du hanterar, installerar eller testar
avtryckskomponenterna.
Testa avtryckets drag i en kontrollerad miljö för att säkerställa att det uppfyller dina förväntningar och
säkerhetskrav.
Om du upplever några problem med avtryckets drag, sluta använda vapnet och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är oladdat och att magasinet är borttaget.
Samla de nödvändiga verktygen, inklusive en stämjärnssats, hammare och skyddsglasögon.

Installation:2.

Ta bort sliden från GLOCK®ramen enligt tillverkarens instruktioner.
Ta försiktigt bort den ursprungliga avtrycksfjädern, tändstiftets säkerhetsfjäder och strikerfjädern.
Installera den nya avtrycksfjädern, tändstiftets säkerhetsfjäder och strikerfjädern från TRIGGER
UPGRADE COMPONENTSkitet, och se till att de är korrekt placerade.
Montera vapnet igen enligt tillverkarens instruktioner.

Testning:3.

När installationen är klar, utför en funktionskontroll för att säkerställa att avtrycket fungerar



korrekt.
Genomför torrskott i en säker miljö för att vänja dig vid det nya avtryckets drag.
Se till att vapnet fungerar korrekt och att alla säkerhetsfunktioner fungerar som de ska.

Löpande underhåll:4.

Rengör och inspektera regelbundet avtryckskomponenterna för tecken på slitage eller skador.
Följ tillverkarens underhållsriktlinjer för din GLOCK® pistol för att hålla den i optimalt skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla gamla eller oanvända avtryckskomponenter i enlighet med lokala regler.
Kassera inte delar av vapen i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala myndigheter eller en utsedd
avfallshanteringsanläggning för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller bekymmer angående TRIGGER UPGRADE COMPONENTS, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupportteam för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du njuta av den förbättrade prestandan av din
GLOCK® pistol samtidigt som du säkerställer säker användning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro TRIGGER UPGRADE
COMPONENTS pro GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
LIGHT STRIKER SPRING
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIGGER UPGRADE COMPONENTS pro vaši pistoli GLOCK®. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny pro zajištění bezpečného použití a instalace komponentů
pro vylepšení spouště. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny komponenty byly instalovány kvalifikovaným zbrojířem nebo zkušenou osobou,
která má znalosti o vylepšeních zbraní.
Vždy dodržujte pokyny výrobce při používání vaší pistole GLOCK® a jejích komponentů.
Uchovávejte všechny části zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte všechny komponenty na opotřebení a poškození. Okamžitě vyměňte všechny
poškozené části.
Používejte pouze kompatibilní komponenty speciálně navržené pro pistole GLOCK®, abyste se vyhnuli
poruchám.
Buďte si vědomi místních zákonů a předpisů týkajících se úprav a vylepšení zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
TRIGGER UPGRADE COMPONENTS jsou určeny pouze pro použití s pistolemi GLOCK®. Použití s jinými
zbraněmi může vést k poruše nebo úrazu.
Vyhněte se používání vylepšených komponentů spouště v situacích, kde se očekává rychlé střelby nebo
vysoké napětí, dokud si nezvyknete na nový tah spouště.
Vždy se ujistěte, že vaše zbraň směřuje bezpečným směrem při manipulaci, instalaci nebo testování
komponentů spouště.
Otestujte tah spouště v kontrolovaném prostředí, abyste zajistili, že splňuje vaše očekávání a
bezpečnostní požadavky.
Pokud zjistíte jakékoli problémy s tahem spouště, přestaňte zbraň používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a zásobník je odstraněn.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně sady klínů, kladiva a ochranných brýlí.

Instalace:2.

Odstraňte závěr z rámu GLOCK® podle pokynů výrobce.
Opětovně odstraňte standardní pružinu spouště, pružinu bezpečnostního mechanismu a pružinu
úderníku.
Nainstalujte novou pružinu spouště, pružinu bezpečnostního mechanismu a pružinu úderníku z kitu
TRIGGER UPGRADE COMPONENTS, přičemž zajistěte, aby byly správně usazeny.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Testování:3.



Jakmile je instalace dokončena, proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že spoušť funguje
správně.
Proveďte suché střelby v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s novým tahem spouště.
Ujistěte se, že zbraň správně cykluje a všechny bezpečnostní prvky fungují podle očekávání.

Průběžná údržba:4.

Pravidelně čistěte a kontrolujte komponenty spouště na jakékoli známky opotřebení nebo
poškození.
Dodržujte pokyny výrobce pro údržbu vaší pistole GLOCK®, abyste ji udrželi v optimálním stavu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo nepoužité komponenty spouště v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte části zbraně do běžného domácího odpadu. Kontaktujte místní úřady nebo určené zařízení
pro likvidaci pro pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se TRIGGER UPGRADE COMPONENTS se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich tým zákaznické podpory pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete využívat vylepšený výkon vaší pistole GLOCK® a
zároveň zajistit bezpečné používání. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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